SEPARATORY OKRĄGŁE - KWESTIONARIUSZ 
QUESTIONNAIRE – ROUND SEPARATORS 
INFORMACJE PODSTAWOWE / GENERAL INFORMATION:
FIRMA / COMPANY ::____________________​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​_____________________________________________________________________________________________

ADRES / ADDRESS: _________________________________________________________________________________________________________________
TEL____________________________FAX:__________________________ E-MAIL: ___________________________________________________________

OFERTĘ KIEROWAĆ DO / QUOTATION HAS TO BE SENT TO THE ATTN OF :  Pan (i) / Mr. /Mrs. __________________________________________________________ 
STANOWISKO / POSITION:____________________________________________________TEL. BEZPOŚR. / DIRECT TEL: _______________________________
OSTATECZNA DATA DOSTARCZENIA OFERTY / DEADLINE FOR QUOTATION RECEIPT: ____________________________________________________________
W celu jak najtrafniejszego dobrania urządzenia spełniającego Państwa oczekiwania, uprzejmie prosimy o podanie nam następujących szczegółów dotyczących tej aplikacji.

In order to enable us to select the best solution suitable to your specific requirements, we kindly request you to fulfill this questionnaire with all available data and according to your best knowledge about this application.
1. Profil produkcji / Production profile: ___________________________________________________________________________________________________

2. Opis przesiewanego produktu (nazwa, pochodzenie źródłowe itp.) / Description of orgin of the product:_________________________________________________
____________________________________________________________________________________________________________________________
3. Cechy produktu (korozyjny, lepki, itd.) / Characteristic features of the product (corrosive, hygroscopic etc): ___________________________________________________
____________________________________________________________________________________________________________________________
4. Charakterystyka procesu przesiewania / filtracji (proszę zaznaczyć właściwy proces) / Nature of the screening process (please mark below):

□ frakcjonowanie / sizing 
           
  □ oczyszczanie / scalping 
       
  □ filtracja płynu / gravity filtering           □ filtracja ścieków / wastewater clean-up
5. Gęstość nasypowa, ciężar właściwy / Density of the product: _______________________(l/kg / kg/m3)*
6. Temperatura produktu na wejściu / Temperature of in feed product: ___________________o C 
7. Wilgotność produktu na wejściu / Humidity of the in feed product : ____________________%
8. Żądana wydajność separatora / Capacity required: __________________(kg/h, t/h)*

9. Żądana ilość sit (max 4) / Number of screens required (max 4): ______________
10. Żądany rozmiar poszczególnych sit oraz szacowana zawartość procentowa poszczególnych frakcji pozostających na sitach / Opening required for each screen and estimated particles distribution on each deck. 
1 pokład (od góry) / First deck from the top:
____________________ (mm,()*. Pozostałość produktu na tym sicie / Oversizes: ________________%

2 pokład (od góry) / Second deck from the top:
____________________ (mm,()*. Pozostałość produktu na tym sicie / Oversizes: ________________%
3 pokład (od góry) / Third deck from the top:
____________________ (mm,()*. Pozostałość produktu na tym sicie / Oversizes: ________________%
4 pokład (od góry) / Fourth deck from the top:
____________________ (mm,()*. Pozostałość produktu na tym sicie / Oversizes: ________________%
11. Który z poniższych aspektów posiada większy priorytet w skali 1-3 / Please give priority for below mentioned aspects in the scale 1-3:
a) wydajność / capacity _________________

b) dokładność odsiewu / accuracy _________________

12. Procentowa zawartość cząsteczek stałych w cieczy (tylko dla produktów płynnych) / Precentage content of solids in the liquid (only for liquid products): ______________%
13. Wymagania dotyczące powierzchni ram separatora będących w kontakcie z produktem (stal węglowa / kwasoodpornej?) / Material requirments for the surfaces being in contact with the product – frames (Stainless Steel, Carbon Steel) __________________________________________________________________________________
14. Żądana wersja silnikowa / Motor voltage: 
220 / 380 V *

15. Wersja silnikowa (standardowa, przeciwwybuchowa) / Motor – standard / explosion-proof: __________________________________________________________ 
16. Dodatkowe informacje. Prosimy o zamieszczenie dodatkowych informacji, które uznają Państwo za przydatne: / Please attach any information that in your opinion might be useful: _____________________________________________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Wypełnił / Fulfilled by: ____________________________________________ _____
Data / Date: ____________________

Nr. tel / Tel No: ____________________________________________________

Podpis  / Signature: ____________________________________________________
Dziękujemy za wypełnienie niniejszego kwestionariusza. / Thank you for fulfilling this questionnaire. 
Kwestionariusz prosimy przesłać do biura handlowo-technicznego firmy ProDor, na numer faksu: +48 (22) 408 22 45. , 
lub mailem na adres: piotr.pieprzowski@prodoreko.pl
Please fax this questionnaire back to ProDor Company: +48 (22) 408 22 45. or e-mail it: piotr.pieprzowski@prodoreko.pl
* niepotrzebne skreślić / disenroll waste
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